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EXCELLENCIES,  
 
DISTINGUISHED DELEGATES,  
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
LET ME BEGIN BY EXTENDING TO YOU A WARM WELCOME TO MALAYSIA AND TO 
PUTRAJAYA FOR THIS MINISTERIAL MEETING OF THE COORDINATING BUREAU OF 
THE NON-ALIGNED MOVEMENT. I TRUST THAT IN THE NEXT TWO DAYS YOU WILL 
HAVE A FRUITFUL EXCHANGE OF VIEWS ON ISSUES OF IMPORTANCE TO THE 
MOVEMENT, WITHIN THE FRAMEWORK OF THE THEME OF THIS MINISTERIAL 
MEETING, WHICH IS “TOWARDS A MORE DYNAMIC AND COHESIVE NAM: 
CHALLENGES OF THE 21ST CENTURY”. 
 
 
2. THIS MINISTERIAL MEETING IS AN IMPORTANT ONE, TAKING PLACE BARELY 
FOUR MONTHS BEFORE THE FOURTEENTH MEETING OF THE HEADS OF STATE AND 
GOVERNMENT OF THE NON-ALIGNED COUNTRIES IN HAVANA, CUBA. AT THIS 
MEETING, YOU ARE EXPECTED TO FORMULATE APPROPRIATE STRATEGIES AND 
APPROACHES TO PROTECT AND ADVANCE THE INTERESTS OF THE MOVEMENT. 
 
 
3. WE ARE ALL AWARE THAT THE CHALLENGES FACING THE MOVEMENT AND THE 
DEVELOPING COUNTRIES IN GENERAL COVER A WIDE SPECTRUM OF ISSUES. THEY 
RANGE FROM INTERNATIONAL POLITICS AND SECURITY TO ECONOMICS AND 
TRADE, DEVELOPMENT, HUMAN RIGHTS, THE ENVIRONMENT, INTERNATIONAL 
TERRORISM TO SOCIAL AND CULTURAL ISSUES, AMONG OTHERS. 
 
 
4. MANY OF THESE CHALLENGES ARE A CONSEQUENCE OF THE CHANGES IN THE 
GEO-POLITICAL SITUATION SINCE THE END OF THE COLD WAR. WE NOW HAVE TO 
CONTEND WITH A PLETHORA OF DIFFERING INTERESTS AND CONFLICTING 
LOYALTIES AMONG OURSELVES. THIS IS BECAUSE WE ALSO BELONG TO OTHER 
INTERNATIONAL, REGIONAL AND SUB-REGIONAL ORGANIZATIONS. NEEDLESS TO 
SAY, ALL OF THESE HAVE AN IMPACT ON THE UNITY, COHESION AND SOLIDARITY 
WITHIN THE MOVEMENT. 
 
 
5. CLEARLY THESE CHALLENGES MUST BE ADDRESSED IN A WAY THAT WOULD 
ENSURE THE CONTINUED RELEVANCE AND VIABILITY OF NAM TO ITS MEMBER 
STATES. OF COURSE, WE NEED TO STRIKE A BALANCE BETWEEN NATIONAL 
INTERESTS AND THE COLLECTIVE INTERESTS OF THE MOVEMENT.  



 
 
6. AS CHAIR OF THE MOVEMENT, MALAYSIA HAS MADE CONSIDERABLE EFFORTS TO 
COORDINATE AND REVITALIZE THE NAM, AS ENJOINED BY THE “KUALA LUMPUR 
DECLARATION ON CONTINUING THE REVITALIZATION OF THE NON-ALIGNED 
MOVEMENT”. AMONG OTHER MEASURES, MALAYSIA HAS TRIED TO IMPROVE THE 
DECISION-MAKING PROCESSES OF NAM BY MAKING MORE EFFECTIVE USE OF NEW 
AND EXISTING MECHANISMS, SUCH AS THE NAM TROIKA. WE HAVE TRIED TO 
ENHANCE COORDINATION OF NAM POSITIONS IN THE NAM COORDINATING 
BUREAU IN NEW YORK AND THE NAM CHAPTERS IN GENEVA, VIENNA AND THE 
HAGUE. WE HAVE PROMOTED CONTACTS AND INTERACTION WITH OTHER GROUPS 
AND ORGANIZATIONS, SUCH AS THE G-77 AND G8. WE HAVE ALSO FACILITATED 
ON-LINE COMMUNICATION AND INTERACTION AMONG NAM MEMBERS BY 
ESTABLISHING THE NAM E-SECRETARIAT PORTAL. 
 
 
7. IT IS COMMENDABLE THAT NAM IS GENERALLY UNITED ON BROAD MATTERS OF 
PRINCIPLES OF IMPORTANCE TO THE MOVEMENT. BUT WE ARE SOMETIMES UNABLE 
TO USE OUR NUMERICAL STRENGTH TO ITS BEST ADVANTAGE. THIS POSES A REAL 
CHALLENGE TO THE CHAIR OF THE MOVEMENT. WE COULD HAVE MADE A BETTER 
IMPACT ON THE REFORM AND RESTRUCTURING OF THE UNITED NATIONS, ON THE 
2005 MILLENNIUM SUMMIT OUTCOME AND ON THE MILLENNIUM DECLARATION, 
BUT WE DID LESS THAN WHAT WE COULD HAVE DONE. 
 
 
8. IT IS NOW A NEW WORLD WITH NEW REALITIES. NAM HAS TO ADJUST TO THESE 
CHANGES. LIKE OTHER INTERNATIONAL ORGANISATIONS, SUCH AS THE UNITED 
NATIONS, IT WILL HAVE TO REFORM ITSELF. WE CAN DO THIS WITHOUT 
ABANDONING THE FUNDAMENTAL PRINCIPLES OF THE MOVEMENT. FOR INSTANCE, 
WE MUST REMAIN AT THE FOREFRONT OF THE STRUGGLE OF THE SOUTH FOR A 
MORE JUST, EQUITABLE AND PEACEFUL WORLD.  
 
 
9. THERE IS NOW A TENDENCY TO RESORT TO UNILATERAL ACTION IN 
INTERNATIONAL RELATIONS. WE HAVE NOTICED THIS TENDENCY OF WORKING 
OUTSIDE OF THE AMBIT OF THE UNITED NATIONS WHEN THE SANCTION OF THE 
SECURITY COUNCIL COULD NOT BE OBTAINED. THIS TREND, IF ALLOWED TO 
CONTINUE, WOULD UNDERMINE THE AUTHORITY OF THE COUNCIL AND RENDER IT 
IRRELEVANT, ALONG WITH THE REST OF THE U.N MEMBERSHIP. IT IS THEREFORE 
IMPERATIVE THAT WE OPPOSE SUCH TRENDS AND DEFEND THE PRINCIPLES 
ENSHRINED IN THE U.N CHARTER.  
 
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
10. IT IS A SAD COMMENTARY OF OUR TIMES THAT MANY OF THE ILLS OF OUR 
COLONIAL PAST STILL HAUNT OUR COUNTRIES, SUCH AS POVERTY, 
BACKWARDNESS, DISEASE AND IGNORANCE. IN SOME INSTANCES, THEY HAVE 
BEEN MADE WORSE WITH THE ONSLAUGHT OF GLOBALIZATION. THE FACT HAS TO 
BE STATED THAT THE RE-ORDERING OF THE PRIORITIES OF THE WEALTHY 
COUNTRIES OF THE NORTH OVER TIME HAS HAD AN OVERALL NEGATIVE IMPACT 
ON THE DEVELOPMENTAL PROCESS OF THE COUNTRIES OF THE SOUTH. 



  
 
11. THE DEVELOPING COUNTRIES WILL HAVE TO ESTABLISH NEW, AND MORE 
EFFECTIVE STRATEGIC LINKAGES OR PARTNERSHIPS BETWEEN AND AMONG 
THEMSELVES. WE MUST ALSO ENGAGE THE WILLING PARTNERS OF THE NORTH, IN 
ORDER TO REAP THE FULL BENEFITS OF GLOBALISATION AND MINIMISE SOME OF 
ITS MORE NEGATIVE EFFECTS.  
 
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
12. WE ARE LIVING IN A WORLD IN WHICH NEW CONFLICTS ARISE EVEN AS 
EXISTING ONES HAVE YET TO BE RESOLVED. VIOLENCE BEGETS VIOLENCE. 
EXTREMISM AND VIOLENCE AT ONE END OF THE SPECTRUM PROVOKE A SIMILAR 
RESPONSE AT THE OTHER END. THE WORLD CONTINUES TO TEETER ON THE BRINK 
OF A POSSIBLE CATASTROPHE. THIS COULD INDEED COME TO PASS UNLESS 
EFFECTIVE MEASURES ARE TAKEN TO DEAL WITH THESE CRISES BEFORE THEY GET 
OUT OF HAND. 
 
 
13. THE INTERNATIONAL COMMUNITY IS NOW ENGAGED IN THE CAMPAIGN 
AGAINST INTERNATIONAL TERRORISM. THE RESULTS HAVE BEEN PATCHY AT BEST 
AS THE ADVERSARIES ARE AS NIMBLE AS THEY ARE RUTHLESS. THEY PROVE TO BE 
ELUSIVE AND RESILIENT AND REMAIN A CONSTANT THREAT TO THE PEACE AND 
TRANQUILLITY OF THE WORLD. UNFORTUNATELY, INSTEAD OF TACKLING THE 
ROOT CAUSES, THE ACTIONS OF SOME OF THE BIG POWERS HAVE CAUSED 
ALIENATION IN CRITICAL SEGMENTS OF THE INTERNATIONAL PUBLIC. THIS IS 
ESPECIALLY BECAUSE MANY ACTIONS ARE IN CLEAR VIOLATION OF 
INTERNATIONAL LAW AND THE NORMS OF CIVILIZED CONDUCT. IN FACT, THEY 
CAUSED THE RANKS OF INTERNATIONAL TERRORISM TO SWELL IN THE PROCESS.  
 
 
14. I HAVE ALWAYS MAINTAINED THAT MILITARY ACTION ALONE WILL NEVER BE 
SUFFICIENT TO DEFEAT TERRORISM. TERRORISM MUST NOT BE DEALT WITH IN AN 
ARBITRARY, SELECTIVE AND CAVALIER MANNER, BUT HOLISTICALLY. ALL ASPECTS 
OF THE PROBLEM, INCLUDING THE CRITICAL ISSUE OF ROOT CAUSES MUST BE 
ADDRESSED. THIS MUST BE DONE WITHIN A FRAMEWORK OF INTERNATIONAL 
LAW, WITHOUT SELECTIVITY AND DOUBLE STANDARDS. INDEED, THE PROBLEM IS 
BEST DEALT WITH THROUGH THE UNITED NATIONS WITH THE VOLUNTARY AND 
FULL COOPERATION OF ALL MEMBERS OF THE INTERNATIONAL COMMUNITY.  
 
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
15. THE SITUATION IN IRAQ REMAINS VERY UNSETTLING EVEN THREE YEARS 
AFTER THE INVASION OF THAT MEMBER STATE OF NAM, AND FOUR MONTHS AFTER 
ITS GENERAL ELECTIONS WHICH IS INTENDED TO BE PART OF THE PROCESS OF 
BRINGING BACK NORMALCY TO THAT COUNTRY.  
 
 
 



16. THE INTERNATIONAL COMMUNITY HAS A BIG STAKE IN IRAQ. LET US HOPE 
THAT THE LESSONS OF IRAQ WOULD BE WELL LEARNT SO THAT SUCH 
UNNECESSARY INTERVENTION WOULD NOT BE REPEATED IN OTHER PARTS OF THE 
WORLD, WHATEVER THE “JUSTIFICATION”.  
 
 
17. THE OVERALL OBJECTIVE ON THE QUESTION OF IRAQ MUST BE THE 
RESTORATION OF, AND RESPECT FOR, THE INDEPENDENCE, TERRITORIAL 
INTEGRITY AND SOVEREIGNTY OF THE IRAQI NATION. THERE MUST BE THE SPEEDY 
RETURN OF FULL SOVEREIGNTY TO IRAQ WHEREBY ITS GOVERNMENT WILL 
EXERCISE COMPLETE AND ABSOLUTE AUTHORITY OVER ALL NATIONAL AFFAIRS, 
INCLUDING THOSE PERTAINING TO POLITICAL, SECURITY AND ECONOMIC 
MATTERS. THEY SHOULD INCLUDE DECISIONS REGARDING FOREIGN MILITARY 
PRESENCE AND ASSISTANCE. WE KNOW THAT THIS IS THE DESIRE OF THE IRAQI 
PEOPLE WHICH THE MOVEMENT FULLY SUPPORTS.  
 
 
18. THEREFORE, THERE MUST BE A GENERAL AND COMPLETE CEASEFIRE ALL 
ROUND. THE PEOPLE OF IRAQ, REPRESENTING ALL FACTIONS AND ETHNIC 
GROUPS, MUST BE ASSISTED TO WORK TOWARDS ESTABLISHING A GOVERNMENT 
OF NATIONAL UNITY. ONLY THEN CAN REAL PEACE AND NORMALCY RETURN TO 
IRAQ, ALLOWING FOREIGN FORCES TO LEAVE THE COUNTRY. 
 
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
19. THE PALESTINIAN-ISRAELI CONFLICT REMAINS ONE OF THE MOST PROFOUND 
TRAGEDIES OF OUR TIME. THE SO-CALLED “PEACE PROCESS” NOW LIES IN 
TATTERS. WE CONTINUE TO WITNESS THE BRUTAL OCCUPATION OF PALESTINIAN 
TERRITORIES BY ISRAEL, AND THE APPALLING DAILY SUFFERINGS OF THE 
INHABITANTS LIVING UNDER FOREIGN OCCUPATION - ALL IN THE NAME OF 
ENSURING SECURITY FOR ISRAELIS, INCLUDING THOSE WHO STAY ILLEGALLY ON 
ARAB LANDS. IT IS PATENTLY CLEAR TO ALL THAT THERE WILL BE NO SOLUTION 
TO THE CONFLICT UNLESS THE LEGITIMATE ASPIRATIONS AND INALIENABLE 
RIGHTS OF THE PALESTINIAN PEOPLE ARE FULFILLED. PEACE CANNOT BE BUILT ON 
THE CONTINUED OCCUPATION OF OTHER PEOPLE’S LANDS. PEACE CANNOT COME 
UNLESS THE PALESTINIANS ARE FREE TO EXERCISE THEIR HUMAN AND POLITICAL 
RIGHTS, INCLUDING RIGHTS TO ECONOMIC ACTIVITY. THE PROBLEM MUST BE 
RESOLVED JUSTLY, MORALLY AND IN ACCORDANCE WITH INTERNATIONAL LAW, UN 
SECURITY COUNCIL RESOLUTIONS 242 (1967), 338 (1973) AND OTHER RELEVANT 
U.N RESOLUTIONS, WITH BOTH PALESTINIANS AND ISRAELIS HAVING THEIR OWN 
STATE WITHIN SECURE BORDERS. BUT FIRST, THE PALESTINIANS MUST BE SAVED 
FROM SEVERE DEPRIVATIONS FOLLOWING THE CURRENT ACTION BY DONORS TO 
STOP THE FLOW OF AID TO PALESTINE.  
 
 
20. IT IS IMPERATIVE THAT THE MEMBERS OF THE INTERNATIONAL QUARTET 
FULFIL THEIR OBLIGATIONS TO ENSURE THE FULL IMPLEMENTATION OF THEIR 
ROAD MAP FOR PEACE IN THE MIDDLE EAST. AS “HONEST BROKERS”, THEY MUST 
NOT SUPPORT ANY UNILATERAL MEASURE TAKEN BY ONE PARTY TO THE CONFLICT 
AT THE EXPENSE OF THE OTHER. 



 
 
21. THE INTERNATIONAL COMMUNITY MUST RESPECT THE CHOICE OF THE 
PALESTINIAN PEOPLE WHO HAD EXERCISED THEIR DEMOCRATIC RIGHT AND FREE 
WILL BY HANDING VICTORY TO HAMAS IN THE RECENT ELECTIONS. SUPPORT FOR 
DEMOCRACY SHOULD BE MANIFESTED CONSISTENTLY, NOT SELECTIVELY OR 
PREFERENTIALLY. THE LEADERSHIP OF HAMAS MUST BE ENGAGED THROUGH 
CONTACTS AND DIALOGUE, NOT SHUNNED OR OSTRACISED AND SANCTIONED. 
CERTAINLY, THE DENIAL OF THE MUCH-NEEDED INTERNATIONAL AID TO THE 
HAPLESS PALESTINIAN PEOPLE IS UNCONSCIONABLE AND LIKELY TO BE COUNTER-
PRODUCTIVE TO AN EARLY SOLUTION TO THE CONFLICT.  
 
 
22. THE PARTIES TO THE CONFLICT MUST ALSO MAKE A SOBER AND REALISTIC 
ASSESSMENT OF THE CURRENT SITUATION AND MAKE SERIOUS EFFORTS 
TOWARDS PEACE AND RECONCILIATION. THEY MUST ESCHEW THE PATH OF 
VIOLENT CONFLICT FOR ONE OF DIALOGUE AND CONCILIATION. HOPE MUST BE 
RESTORED ON BOTH SIDES, PARTICULARLY THE PALESTINIANS WHO ARE ON THE 
POINT OF UTTER DESPAIR AFTER TWO GENERATIONS OF ENDLESS SUFFERING. 
CLEARLY, THE UNITED NATIONS, ESPECIALLY THE SECURITY COUNCIL, HAS A 
CRUCIAL ROLE AND RESPONSIBILITY IN THE RESOLUTION OF THIS PROBLEM AND 
MUST BE MORE PRO-ACTIVE, RATHER THAN MERELY REACTIVE, IN DEALING WITH 
THE ISSUE. 
 
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
23. THE SITUATION IN AFGHANISTAN IS ALSO A MATTER OF GRAVE CONCERN TO 
THE INTERNATIONAL COMMUNITY. ONLY A STRONG CENTRAL AUTHORITY WOULD 
BE ABLE TO ENSURE THE FUTURE PEACE, STABILITY AND PROSPERITY OF THE 
LONG-SUFFERING AFGHAN PEOPLE. MUCH MORE RESOURCES NEED TO BE MADE 
AVAILABLE TO AFGHANISTAN BEFORE IT COULD STAND ON ITS OWN FEET. 
AFGHANISTAN CANNOT FOREVER BE PROPPED UP BY A FOREIGN MILITARY 
PRESENCE.  
 
 
24. THE SITUATION IN IRAQ, IN PALESTINE AND IN AFGHANISTAN, ONCE 
RESOLVED, WILL HAVE A DEFINING EFFECT ON THE FIGHT AGAINST TERRORISM 
AND INDEED ON THE SLIDE IN THE RELATIONS BETWEEN THE WEST AND THE 
ISLAMIC WORLD AS A WHOLE. 
 
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
25. ON THE ISSUE OF DISARMAMENT, WE MUST CONTINUE TO INSIST ON A 
BALANCED APPROACH BETWEEN NUCLEAR DISARMAMENT AND NUCLEAR NON 
PROLIFERATION. NUCLEAR-WEAPON-STATES MUST HONOUR THEIR COMMITMENTS 
TOWARDS NUCLEAR DISARMAMENT AND THE ULTIMATE GOAL OF THE ELIMINATION 
OF NUCLEAR WEAPONS. 
 
 



26. THE MOVEMENT MUST GALVANISE INTERNATIONAL EFFORTS TOWARDS THE 
SYSTEMATIC REDUCTION AND EVENTUAL ELIMINATION OF THESE AWFUL WEAPONS 
OF MASS DESTRUCTION. THIS IS PARTICULARLY IMPORTANT AT THIS POINT IN 
TIME WHEN THE DISARMAMENT AGENDA HAS BEEN EFFECTIVELY SIDELINED, WITH 
NO PROGRESS BEING MADE EITHER AT THE RECENT N.P.T REVIEW CONFERENCE 
OR AT THE CONFERENCE ON DISARMAMENT WHICH HAS NOT MOVED FORWARD IN 
A DECADE. 
 
 
27. NAM MUST OPPOSE THE INTRODUCTION OF NEW AND DANGEROUS MILITARY 
DOCTRINES, INCLUDING ON THE USE OF TACTICAL NUCLEAR WEAPONS, WHICH 
ARE BEING FLOATED BY SOME QUARTERS. WE MUST STRONGLY OPPOSE ANY 
ATTEMPT TO LOWER THE THRESHOLD ON THE POSSIBLE USE OR THREAT OF USE 
OF THESE WEAPONS. THEY WOULD SERIOUSLY UNDERMINE THE GLOBAL 
DISARMAMENT EFFORTS, WITH ALL ITS ATTENDANT RISKS TO INTERNATIONAL 
SECURITY. 
 
 
28. ON THE RELATED ISSUE OF NUCLEAR TECHNOLOGY, NAM HAS AND WILL 
CONTINUE TO DEFEND THE BASIC AND INALIENABLE RIGHT OF ALL STATES 
PARTIES OF THE N.P.T TO DEVELOP NUCLEAR TECHNOLOGY FOR PEACEFUL 
PURPOSES. THEY SHOULD BE ALLOWED TO DO SO WITHOUT ANY 
DISCRIMINATION, AND IN CONFORMITY WITH THEIR SAFEGUARDS AGREEMENTS 
AS REQUIRED BY THE N.P.T.  
 
 
29. THERE SHOULD NOT BE ANY SELECTIVITY OR DOUBLE STANDARDS. THERE 
SHOULD ONLY BE ONE SET OF RULES FOR ALL. ALLOWING ISRAEL TO DEVELOP 
NUCLEAR WEAPONS WITH IMPUNITY - WHICH IT DOES NOT DENY - WHILE OTHERS 
IN THE REGION ARE PROHIBITED FROM DOING SO, IS A BLATANT CASE OF DOUBLE 
STANDARD. IT HAS CREATED A DESTABILIZING ASYMMETRY IN A VOLATILE PART 
OF THE WORLD.  
 
 
30. IT IS THE FERVENT HOPE OF THE NAM THAT THE ISSUE OF IRAN’S NUCLEAR 
TECHNOLOGY PROGRAMME WOULD BE SETTLED THROUGH DIPLOMACY, WHICH 
SHOULD BE GIVEN EVERY CHANCE TO SUCCEED. MALAYSIA FULLY SUPPORTS THIS 
POSITION. IN THIS MATTER, WE MUST RECOGNIZE IRAN’S RIGHT TO DEVELOP 
SUCH TECHNOLOGY FOR PEACEFUL PURPOSES.  
 
 
EXCELLENCIES, LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
31. WE LIVE IN A TIME OF UNCERTAINTY AND CHANGE. NEW CONCEPTS AND 
DOCTRINES HAVE BEEN FOISTED ON US, INCLUDING SUCH NOTIONS AS 
“HUMANITARIAN INTERVENTION”, “RESPONSIBILITY TO PROTECT” AND “PRE-
EMPTIVE WAR”, AMONG OTHERS. ALL OF THESE POSE A CHALLENGE TO 
TRADITIONAL AND UNIVERSALLY ACCEPTED CONCEPTS ENSHRINED IN THE U.N 
CHARTER. WE MUST UPHOLD THE IMPORTANCE OF ADHERING TO THE PRINCIPLES 
OF THE U.N CHARTER. WE SHOULD STRONGLY OPPOSE ANY ATTEMPTS AT ERODING 
THEM. WE SHOULD SUPPORT EFFORTS TOWARDS THE PEACEFUL RESOLUTION OF 
INTERNATIONAL CONFLICTS THROUGH DIALOGUE AND NEGOTIATIONS RATHER 



THAN THE USE OF FORCE. WE SHOULD STEADFASTLY UPHOLD THE FUNDAMENTAL 
PRINCIPLES REGARDING THE SOVEREIGNTY AND INVIOLABILITY OF STATES. 
 
 
32. THE FUTURE OF THE DEVELOPING COUNTRIES, INDEED, THE ENTIRE WORLD, 
LIES BEST IN AN INTERNATIONAL ORDER THAT IS BASED ON ACTIVE 
MULTILATERALISM. IT SHOULD NOT BE DOMINATION BY ONE COUNTRY OR A 
GROUP OF COUNTRIES. IT SHOULD OBSERVE INTERNATIONAL LAWS AND NORMS. 
INTERNATIONAL RELATIONS SHOULD BE BASED ON A MORE EQUITABLE AND JUST 
SYSTEM THAT ENSURES A MORE PROSPEROUS, SECURE AND PEACEFUL WORLD. IT 
IS THEREFORE IN OUR FUNDAMENTAL INTEREST TO WORK FOR AN INTERNATIONAL 
SYSTEM THAT GUARANTEES EQUITABLE RIGHTS AND BENEFITS FOR ALL 
COUNTRIES, NOT JUST A FEW. 
 
 
33. NAM MUST ASSERT ITS ROLE AND USE THE LEVERAGE OF ITS LARGE 
MEMBERSHIP TO HELP REFASHION THE INTERNATIONAL SYSTEM THAT WOULD 
BEST PROTECT, PRESERVE, AND PROMOTE OUR COLLECTIVE INTERESTS WITHIN 
THE ESSENTIAL FRAMEWORK OF MULTILATERALISM. WE MUST ALSO DEVELOP A 
CAPABILITY FOR THE RESOLUTION OF OUR CONFLICTS, PERHAPS THROUGH 
REGIONAL OR SUB-REGIONAL MECHANISMS. 
 
 
34. THE REFORM AND RESTRUCTURING PROCESS OF THE UNITED NATIONS MUST 
BE DONE IN EARNEST, NOT IN AN ARBITRARY, SELECTIVE AND SELF-SERVING 
MANNER. IT IS POINTLESS TO APPORTION BLAME ON THE U.N WHEN THE REAL 
CULPRITS ARE THE MEMBER STATES, ESPECIALLY THE INFLUENTIAL ONES, WHICH 
HAVE IT IN THEIR POWER TO STRENGTHEN OR WEAKEN THE WORLD BODY. WE 
MUST ENSURE THAT THE REFORM OF THE U.N LEADS TO THE STRENGTHENING OF 
THE MULTILATERAL PROCESS, NOT ITS WEAKENING, A MORE OPEN AND 
DEMOCRATIC DECISION-MAKING PROCESS, AND THE EMPOWERING OF THE 
GENERAL ASSEMBLY RATHER THAN THE FURTHER STRENGTHENING OF THE 
SECURITY COUNCIL WHICH HAS BECOME THE TOOL OF THE STRONG AND THE 
POWERFUL.  
 
 
LADIES AND GENTLEMEN,  
 
 
35. WE MUST REDOUBLE OUR EFFORTS TO CO-OPT CIVIL SOCIETY IN 
RECOGNITION OF THEIR POSITIVE ROLE AND CONTRIBUTION. TO AVOID 
UNWARRANTED EXTERNAL INTERFERENCE IN OUR DOMESTIC AFFAIRS, IT IS 
IMPERATIVE THAT WE PUT OUR OWN HOUSES IN ORDER.  
 
 
36. ON THE ISSUE OF HUMAN RIGHTS, THERE SHOULD BE NO POLITICIZATION, NO 
SELECTIVITY AND NO DOUBLE STANDARDS IN THE WORK OF THE NEWLY 
ESTABLISHED HUMAN RIGHTS COUNCIL. THE DOMESTIC POLITICAL AGENDA OF 
STATES SHOULD NOT BE BROUGHT TO BEAR, FOR IT WAS THIS WHICH LED THE 
DEFUNCT COMMISSION ON HUMAN RIGHTS TO DIGRESS FROM ITS FUNDAMENTAL 
MANDATE. I WOULD ALSO LIKE TO TAKE THIS OPPORTUNITY TO THANK NAM 
MEMBERS FOR SUPPORTING MALAYSIA’S CANDIDATURE IN THE ELECTIONS TO THE 
NEW COUNCIL. 



 
 
37. DOMESTICALLY, WE MUST REFORM OURSELVES BY INSTITUTING CONCRETE 
MEASURES TO COMBAT CORRUPTION, PROMOTE GOOD GOVERNANCE AND 
ACCOUNTABILITY. CORRUPTION MUST BE WIPED OUT BECAUSE IT BENEFITS ONLY 
A FEW AT THE EXPENSE OF THE MANY. 
 
 
LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
38. IN ORDER TO MAXIMISE OUR COLLECTIVE POTENTIALS, NAM AND THE G-77 
AND CHINA MUST FORGE CLOSER COOPERATION AND COORDINATION THROUGH A 
POOLING OF RESOURCES, AND WHENEVER NECESSARY JOINT PROGRAMMES AND 
STRATEGIES, INCLUDING A MORE EFFECTIVE DIVISION OF LABOUR, PARTICULARLY 
IN RESPECT OF THE FOLLOW UP TO THE MILLENNIUM SUMMIT DECISIONS. FOR 
THIS PURPOSE, MORE USE SHOULD BE MADE OF THE MECHANISM OF THE JOINT 
COORDINATING COMMITTEE. TO BE EFFECTIVE, WE CANNOT AFFORD TO CONTINUE 
TO FUNCTION DISPARATELY. INSTEAD, WE MUST ENHANCE OUR SYNERGIES.  
 
 
39. IN RECOGNISING THE VICIOUS CYCLE THAT EXISTS BETWEEN POVERTY AND 
MARGINALISATION, WE MUST MAKE EVERY EFFORT THROUGH MORE COORDINATED 
AND CONCERTED ACTION AMONG OURSELVES. IN THE DIALOGUE WITH OUR 
PARTNERS IN THE NORTH, WE MUST ENSURE THAT THE DEVELOPING COUNTRIES 
DO NOT CONTINUE TO BE MARGINALISED. OUR CONCERNS AND OUR VOICE ON 
ISSUES OF IMPORTANCE TO US MUST BE RAISED AND HEARD IN THE COUNCILS OF 
THE RICH AND POWERFUL, SUCH AS THE G8.  
 
 
40. WE SHOULD ALSO RECOGNISE THE CRITICAL ELEMENT OF INCLUSIVENESS IN 
BREAKING THAT VICIOUS CYCLE AND ON THE IMPORTANCE OF THE CONTRIBUTION 
OF ALL SECTORS OF OUR SOCIETIES. THIS INCLUDES WOMEN. IN THIS REGARD, I 
AM GRATIFIED THAT THE NAM MINISTERIAL MEETING ON THE ADVANCEMENT OF 
WOMEN, WHICH WAS HELD IN PUTRAJAYA IN MAY 2005, HAD ENDORSED 
MALAYSIA’S PROPOSAL TO ESTABLISH A NAM CENTRE ON GENDER AND 
DEVELOPMENT IN MALAYSIA. I AM PLEASED TO ANNOUNCE THAT THIS CENTRE IS 
IN THE PROCESS OF BEING ESTABLISHED AND WOULD CONDUCT ITS FIRST 
TRAINING COURSE SHORTLY. IT IS HOPED THAT THE CENTRE WILL SERVE AS AN 
INTERNATIONAL INSTITUTION OF EXCELLENCE DEDICATED TO ENHANCING THE 
DEVELOPMENT AND EMPOWERMENT OF WOMEN THROUGH A LIFELONG LEARNING 
APPROACH.  
 
 
41. WE SHOULD ALSO STRENGTHEN COOPERATION IN CAPACITY-BUILDING 
THROUGH SHARING EXPERIENCES AND EXPERTISE. MALAYSIA HAS DONE ITS 
MODEST SHARE IN THIS AREA THROUGH THE MECHANISM OF THE MALAYSIA 
TECHNICAL COOPERATION PROGRAMME (MTCP), WHICH CURRENTLY INVOLVES 135 
COUNTRIES, WITH 34 TECHNICAL INSTITUTES IN MALAYSIA OFFERING A TOTAL OF 
122 TRAINING PROGRAMMES. I WOULD URGE OTHER NAM MEMBERS THAT HAVE 
SIMILAR COOPERATION PROGRAMMES, OR WHICH HAVE THE CAPACITY TO DO SO, 
TO BE MORE PRO-ACTIVE AND TO CONTINUE TO LOOK AT NEW AND MORE 



INNOVATIVE WAYS OF PROMOTING TECHNICAL COOPERATION AMONG 
DEVELOPING COUNTRIES. 
 
 
42. WE MUST ENHANCE OUR TRADE IN THE CONTEXT OF SOUTH-SOUTH 
COOPERATION, AS WELL AS SYNERGISE WITH OUR PARTNERS IN THE NORTH, AS A 
MEANS BY WHICH THE DEVELOPING COUNTRIES CAN ESCAPE MARGINALISATION 
AND ENTER INTO THE MAINSTREAM OF THE INTERNATIONAL TRADING SYSTEM. 
THE ENHANCEMENT OF SOUTH-SOUTH TRADE IS NOT A PIE IN THE SKY BUT AN 
ENTIRELY ATTAINABLE OBJECTIVE, IF WE WORK AT IT.  
 
 
43. SUCCESS IN SOUTH-SOUTH TRADE WOULD DEPEND, AMONG OTHERS, ON A 
CONSCIOUS AND SYSTEMATIC PROMOTION EFFORT, A SUPPORTIVE AND PRO-
ACTIVE ROLE BY GOVERNMENTS, AND INCREASED INVOLVEMENT OF THE PRIVATE 
SECTOR WHICH SHOULD SERVE AS THE LOCOMOTIVE FOR SOUTH-SOUTH 
ECONOMIC RELATIONS.  
 
 
44. WE MUST CREATE THE DYNAMICS FOR A SUSTAINABLE PROGRAMME OF 
COOPERATION AND ECONOMICALLY STRATEGIC RELATIONSHIPS AMONG 
DEVELOPING COUNTRIES, WITH THE COOPERATION AND SUPPORT OF IMPORTANT 
PARTNERS OF THE NORTH ON THE BASIS OF MUTUALITY OF BENEFITS AND 
ADVANTAGES. 
 
 
EXCELLENCIES, LADIES AND GENTLEMEN, 
 
 
45. WE DO ACKNOWLEDGE THE ENORMOUS CONTRIBUTIONS THAT HAVE BEEN 
MADE BY THE NON-ALIGNED MOVEMENT FOR THE BETTERMENT OF THE WORLD WE 
LIVE IN. MANY GOALS HAVE BEEN ACHIEVED, BUT OTHERS HAVE REMAINED 
UNFULFILLED OR NOT FULLY ATTAINED. HOWEVER, IN THIS VASTLY CHANGED 
GEO-POLITICAL ENVIRONMENT, NAM MUST REMAIN AS A BEACON OF HOPE AND 
PROMISE FOR ITS MEMBERS, WHOSE PEOPLES MAKE UP A LARGE PROPORTION OF 
THE WORLD’S POPULATION. 
 
 
46. NAM MUST REMAIN RELEVANT AS A FORUM OF THE DEVELOPING COUNTRIES. 
IT MUST CONTINUE TO SPEAK UP AND SPEAK OUT ON ISSUES OF IMPORTANCE AND 
CONCERN TO ITS MEMBERS, WITHOUT FEAR OR FAVOUR. IT MUST CONTINUE TO 
BE A STRONG DEFENDER AND PROMOTER OF INTERNATIONAL LAW AND OF THE 
SANCTITY OF THE RULE OF LAW IN INTERNATIONAL RELATIONS. NAM MUST 
CONTINUE TO BE AN ARDENT SUPPORTER OF THE UNITED NATIONS AS THE 
INDISPENSABLE GUARANTOR OF THE RIGHTS OF ALL STATES AND AS THE VEHICLE 
OF MULTILATERALISM. 
 
 
47. WE MUST RESOLVE TO TRANSLATE OUR PRONOUNCEMENTS INTO CONCRETE 
ACTION. DRAWING STRENGTH IN OUR NUMBERS, WE SHOULD HAVE THE 
LEGITIMACY AND CREDIBILITY TO MOVE FORWARD IN ADVANCING OUR COMMON 
CAUSE AND ACHIEVING OUR COMMON GOALS.  



 
 
48. NAM CANNOT AFFORD TO REMAIN STATIC OR REACTIVE. IT MUST BE DYNAMIC 
AND MOVE WITH THE TIMES. IT MUST HAVE THE COURAGE TO CHANGE, WHILE 
REMAINING TRUE TO THE CORE VALUES OF THE MOVEMENT.  
 
 
49. I WISH ALL OF YOU EVERY SUCCESS IN YOUR DELIBERATIONS.  
 
 
 
I THANK YOU FOR YOUR ATTENTION. 


